Looking at natives and non-natives: a basic orientation in EFL





Questions this lecture and the readings will address


How relevant is the native/non-native dimension in EFL and ELF?


	How do native English-speaking teachers (NESTs) and Non-NESTs compare?


		What kind of model should our classroom pedagogy be based on?





The native speaker orientation in EFL practice and theory: a few examples





"the intuitive mastery that the native speaker possesses to use and interpret language appropriately  (Stern 1983:229)





the discourse and non-verbal communication rules and the knowledge of the idiosyncratic peculiarities of the target group" (Harmer/Blanc 1992: 229)





“cultural competetency [...] organized into categories of sociolinguistic ability, knowledge of the culture area, knowledge of cultural analysis, and attitudes [...]. The competencies are arranged by [...] scale, with 0 being 'novice' and 5 being 'native' or 'near native'." (Seelye 1993:189)�
�



Alternative viewpoints within the communicative paradigm


"accomplished communicators" (Edge 1988); "proficient users of English" (Paikeday 1985); "expert speakers" (Rampton 1990)





Language competence of NESTs (native English speaking teachers) and Non-NESTs compared


Medgyes (1992; 1994) describes the intrinsic ‘linguistic deficit’ of non-NESTs. He therefore argues that few, if any of them, will ever achieve native language competence. Areas in which even very proficient non-natives can be distinguished from native speakers are:


pronunciation


lack of idiomaticity, colloquialism and catch-phrases


gaps in conceptual knowledge from childhood (stories, games, nursery rhymes, basic school subjects)


less efficient use of repetition and routine language


lack of awareness of cultural context ('cultural ins and outs')


									'glass-wall'
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NESTs and Non-NESTs in teaching practice: 'the more proficient, the more efficient?'


However, in the reality of teaching EFL, especially in mono-lingual classroom settings, non-native teachers have an advantage over native speakers because non-NESTs
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Beyond the communicative paradigm: the 'intercultural speaker' construct 





Teaching towards intercultural (communicative) competence in EFL/ELF


The native/non-native dichotomy appears in a new light if we situate a learner's communicative competence in the wider context of intercultural competence as the ultimate instructional goal in foreign language learning, especially with view to English as a lingua franca. Seen in this perspective, a different construct of the communicatively and culturally competent language user would be needed. Instead of a pedagogy that is anchored in the native speaker model, Kramsch (1998) and Byram/ M. Fleming (1998:9) suggest a pedagogy which would be based on the construct of the intercultural speaker:





"someone who has knowledge of one or, preferably, more cultures and social identities and has the capacity 


 to discover and relate to new people form other contexts for which                                                               ." 


�
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Language learners with an increasing intercultural communicative competence would 


aim to become proficient users of English


develop an understanding of the identities and cultures they are interacting with


become aware of their own identity and culture, and of how they are perceived by others 


learn to establish relationships between their own and other cultures by mediating and accepting differences and recognizing similarities
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The pedagogy of the interculturally competent teacher 


What would NEST and non-NESTs who aim at intercultural communicative competence do differently in their classroom pedagogy ?


They "will not expect to know and teach everything about a specific society and its culture(s). They will place more emphasis on developing their learners’ and their own awareness of the nature of intercultural interaction, and the skills and competences which allow them to relate to cultural difference.” 


(Byram/Fleming 198:9)
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